
Tearepa Kahi

Biografie
Geboren am 4.7.1977 in Christchurch, Neu -
seeland. Nach dem Abitur wurde er Mitglied
einer Maori-Theatergruppe und tourte zwei
Jahre durch Neuseelands Schulen, Univer si -
täten und Gefängnisse. Studierte Geschichte
und Maori und jobbte beim Fernsehen. 
Hier mach te er auch erste Erfahrungen als
Regisseur. 

Biography
Born in Christchurch in New Zealand on
4.7.1977. After taking final school examina-
tions he joined a Maori theatre group and
spent two years touring schools, universities
and prisons in New Zealand. He studied his-
tory and Maori and worked for television,
where he also made his first forays into
directing.

Biographie
Né le 4-7-1977 à Christchurch, en Nou velle -
Zélande. Fonde après le baccalauréat une
troupe de théâtre maori et entreprend une
tournée de deux ans dans les écoles, les
universités et les prisons de Nouvelle-
Zélande. Etudie l’histoire et le maori, tra-
vaille pour la télévision. C’est là qu’il ac quiert
sa première expérience de réalisateur.

Filmografie
Kurzfilme
2006 THE SPEAKER
2007 TAUA
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Länge 15 Min.
Format 35 mm,

Cinemascope
Farbe

Stabliste
Buch Tearepa Kahi
Kamera Rhys Duncan
Kameraführung Angus Ward
Kameraassistenz John Renata
Schnitt Tearepa Kahi
Sounddesign Dick Reade
Ton Dick Reade

Colleen Brennan
Tonassistenz Nikora Edwards
Mischung Jon Boswell
Kostüm Larissa Lofley
Maske Tiahuia Ranginui-

Marks
Regieassistenz Ray Pomare
Ausführende 
Produzenten Ainsley Gardiner

Cliff Curtis
Associate Producers Hauauru Eugene

Rawiri
George Kahi
Tipa Compain
Rewi Spraggon

Produktion
Kura Productions c/o
The New Zealand Film Commission
119 Ghuznee Street, #3 
NZ-Wellington
Tel.: + 64 4 3827688
Fax: + 64 4 3849719
tory@nzfilm.co.nz

Weltvertrieb
The New Zealand Film Commission
119 Ghuznee Street, #3
NZ-Wellington
Tel.: +64 4 3827686
Fax: +64 4 3849719
juliette@nzfilm.co.nz

Darsteller

Tama-nui Graham Hohapata
Tama-iti Vaughn Ahchee Ti

Tore
Rangatira Reweti Te Mete
Mokai Antonio Te Maioha
Tuarua Fred Te Kani

Dargaville Koro

TAUA
Eine Gruppe von Kriegern hat einen feindlichen Anführer gefangen ge -
nom men und im Heck eines Kanus gefesselt. In seiner Nähe sitzen zwei
Jun gen, die für das Trinkwasser zuständig sind, das in der Wildnis gebraucht
wird. Auf einer ge fähr lichen Reise braucht jeder Mann genügend Trink -
wasser, auch ein gefesselter Fremder.

WAR PARTY
A group of warriors capture an enemy leader and tie him up in the back of
a canoe. Seated next to him are two boys who are responsible for the drink-
ing water they will need as they travel into the bush. On such a dangerous
journey as this every man must have enough drinking water – even a cap-
tive stranger.

TAUA
Un groupe de guerriers s’est emparé d’un chef ennemi et l’a ligoté à l’arrière
d’un canoë. Les deux garçons qui sont assis près de lui sont chargés de
gérer les réserves d’eau potable nécessaires pour traverser la contrée sau-
vage. Au cours d’un périlleux voyage, tout le monde doit boire, même un
prisonnier ligoté.
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